COIN DU CURE / PASTOR’S CORNER

26" Sunday in Ordinary Time
26e dimanche du temps ordinaire

Gospel Reading - Maithew 21:28-32

The context for today’'s Gospel is the mounting tension between Jesus and the Jewish religious lead-
ers. The chief priests and elders question Jesus about the source of his authority. Jesus refuses to
name the source of his authority; instead he questions the priests and elders through the parable we
hear in today’s Gospel. The question that Jesus poses is pointed and direct: Which son did what the
father wanted? All would agree that “actions speak louder than words” and that even if his words
were disobedient, the son who did the work as ordered did the father's will. The answer given by the
religious leaders is correct, but it convicts them for their failure to heed the call of John the Baptist
and for their inability to recognize the Kingdom of God. The chief priests and elders, the ones who
speak most often about God, did not act accordingly. They did not respond to the message of repen-
tance announced by John the Baptist with a change of heart. Instead, John'’s message was heeded
by those one would not expect to repent—tax collectors, prostitutes,
and other sinners. Because of their actions, these sinners will enter
the Kingdom of God ahead of the religious leaders.

»  NOT EVERYONE
WHO SAYS TO ME,

" LORD, LORD,

Jesus could ask us the same question. Do our words indicate our i
WILL ENTER !

obedience to God? If not our words, do our actions? .
i THE KINGDOM OF HEAVEN,
i BUT ONLY THE ONE WHO DOES

' THE WILL OF MY FATHER |
WHO IS INHEAVEN.

Family Connection

The example Jesus poses in today’'s Gospel could have been taken directly from family experience.
Each of us can recall instances in which family members spoke one thing but then did another. The
point of Jesus’ story is to show that our actions speak louder than words, even with God. As you
gather as a family, talk about times when a family member said one thing and then did another. Ac-
knowledge that sometimes the action taken displays a true change of heart. Then read today’s Gos-
pel, Matthew 21:28-32.

Pray together that your family will experience a conversion to God and show evidence of this in both
actions and words.

Lundi / Monday Eucharistique - Adoration Eucharistic (au Chalet) 15h00 a 16h00
Jeudi / Thursday 20h00 a minuit / 8:00 pm — midnight
Vendredi / Friday 8h a12h/8:00 am — Noon

Eucharistique - Adoration Eucharistic
Eucharistique - Adoration Eucharistic

Veuillez faire parvenir vos annonces par courriel a la Paroisse parsmalo@mymts.net,
ou encore, les déposer par écrit au bureau de la Paroisse. Mercil

Please send your announcements by email to parsmalo@mymts.net
or drop them off in writing at the Parish Office. Thank you!

Please Note: our parish bulletin can be found at https: parstmalo.weebly.com

Le dimanche 27 septembre, 2020
Sunday, September 27", 2020

26"Sunday in Ordinary Time
26e dimanche du temps ordinaire

PAROISSE SAINT- MALO
BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY

Heures de bureauw/ Office hours:
9h30 4 3h30 mardi au jeudi / 9:30 a.m. to 3:30 p.m. Tuesday to Thursday

Curé / Pastor: Dominic La Fleur Courriel/Email: parsmalo@mymts.net
Secrétaire / Secretary: Denise Leclerc Téléphone/Telephone: 204-347-5518
Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole Facebook

Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko Website: www.parstmalo.weebly.com

Monday/lundi (September 28 septembre) Pas de messe / No Mass
Adoration au chalet 15h 4 16h  Chapelet et La Divine Miséricorde au Chalet

Tuesday/mardi (September 29 septembre) Eglise 4 16h30 Remerciements / Omer & Simone
Eglisea 16h00  Chapelet et la divine Miséricorde

Wednesday/mercredi (September 30 septembre) Chalet 4 11h00 René Dubois / Roger & Lorraine Gobeil
Chapelet au Chalet avant la messe de 11h00

Thursday/jeudi (October 01 octobre) Church at 4:30 p.m. Roger Maynard / Friends and Family
Church at 4:00 p.m. Rosary and Divine Mercy Chaplet

20h/8 p.m. Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Friday/vendredi (October 02 octobre) Chalet 4 11h00 Ronald Remillard / Friends and Family
) Chapelet au Chalet avant la messe de 11h00
Eglise 8ha 12h/ 8 a.m. to Noon Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Saturday/samedi (October 03 octobre) Pas de messe / No Mass

Sunday/dimanche (October 04 octobre) Eglise 4 9h00  Paroissiens
Church at 11:00 a.m. Cesar Santos / Marinel Santos

| 31 Rejetez loin de vous toutes les tral
| parlesquelles vous avez péct
| faites-vous un coeur nouveau
Pourquoi mourrisz-vous, mai

ked man turns away from

that he did

| 32 Car je ne désire pas la mort de celul

1 ditle Seigneur 'Etemel
Convertissez-vous donc, et wvez

| Ezéchiel 18:31= 32




v'\’Duifyf —
CATHOLIC
WISDOM

All of us will have to render an
account of our lives when we
die. God will not be interested
in who or what we were. No,
only in this: how did we live?
That will be the sole matter for
judgment. A company director
won't be able to pull rank on a
waiter, and a fisherman’s wife
will be on a par with a
millionaire’s wife. Ships’
officers will receive no
preference over ships’ cooks.
All will be judged by exactly the
same measure: did we use our
talents well and for his glory?

Sanctuary Lamp

Lampe du Sanctuaire

Antonius &7 Chantal

Janssen

Stewardship

“Do nothing out of selfishness; rather, humbly regard
others as more important than yourselves.”
Philippians 2:3

Pride and ego are hard things to control. We see how
others act or dress and think we are superior to them.
We idolize our own self-image. But, if we truly believe
everything is a gift from God, we recognize all the peo-
ple that God has put into our lives as gifts! We are grate-
ful for how they enrich our lives. Pray every day for the
people in your life: your family, your friends, and those
who make you angry.

Intendance

« Ne soyez jamais intrigants ni vaniteux, mais ayez
assez d’humilité pour estimer les autres supé€rieurs vous-
mémes. » Philippiens 2.3

L’orgueil et ’ego sont difficiles a contrdler. Nous re-
gardons a la tenue des autres ou leur fagon d’agir et
nous nous pensons meilleurs. Notre image de soi de-
vient notre idole. Mais, si nous croyons réellement que
tout est un don de Dieu, nous reconnaissons que toutes
les personnes que Dieu a placées dans nos vies sont des
dons! Nous sommes reconnaissants de la fagon dont ils
enrichissent nos vies. Priez tous les jours pour les per-
sonnes dans votre vie : votre famille, vos amis, et ceux
et celles qui vous fachent.

Evangile selon saint Matthieu 21, 28-32

Ce passage d’Evangile est la réponse de Jésus aux
grands prétres et aux anciens du peuple qui lui deman-
daient d’ou venait son autorité. Il leur répond avec
calme mais en les invitant & examiner leur véritable
comportement.

L’Evangile s’adresse aussi 4 nous. Dieu a fagonné notre
cceur, il nous veut saints devant lui en son Fils Jésus qui
nous a envoyé et qui a pris notre condition d’homme.
Mais il sait aussi que Satan est venu semer le mensonge,
I’erreur, la méchanceté. Il sait que notre coeur est sou-
vent partagé face 4 une méme réalité: chacun de nous
n’est-il pas le fils qui dit oui et le fils qui dit non? Sur
quoi serons-nous jugés? Le jugement sera selon la me-
sure que nous aurons utilisée pour annoncer le Royaume
a tous nos fréres. Avons-nous su, & notre tour, nous
comporter selon ’exemple du Christ doux et humble,
sans rester sur un refus d’apporter aide et soutien a celui
qui en a besoin, méme s’il ne le demande pas expressé-
ment?

Bien souvent, au cours de la journée et selon le dérou-
lement de mes occupations, il faut choisir entre ce qui
est oui et ce qui est non. Il faut alors savoir le chemin a
prendre, il faut savoir ou est la vérité. Et c’est 1a qu’il
faut prendre le temps de demander au Seigneur ce qu’il
aurait fait et comment il I’aurait fait. Comment accueillir
la grace de me sortir de moi-méme? Seigneur, est-ce que
je travaille a la vigne dont le Pére est le vigneron?

Grand Chevalier
Jean Payette - 370-6393

Député Grand Chevalier
Lucien Gosselin - 347-5640

Sunday Offering — Thank you
September 20, 2020 - $ 1659.05
Renovations - $ 40.00
Parish Fundraiser - $ 45.00

Quétes - Merci
le 20 septembre, 2020 - 1659.05 $
Rénovations — 40.00 $

Paroisse — Prélevement — 45.00 $

Célébrations diocésaines de priére

Mgr Albert célébrera deux messes a lintention de tous les
fidéles du monde entier, en particulier les malades et les vul-
nérables, ainsi que tous les travailleurs de la santé de pre-
miére ligne. Ces messes seront diffusées en direct a
https://www.facebook.com/ArchSaintBoniface/live.

Le 5 octobre a 19 h, la messe sera célébrée au Sanctuaire
de la Divine Miséricorde, a la paroisse Saint Andrew Bobola.
C'est la Féte de Sainte Faustine Kowalska dont la vie de
priére, ses visions et ses écritures ont donné a I'Eglise la de-
votion a la Divine Miséricorde.

Le 7 octobre a 19 h, la messe sera célébrée dans la petite
chapelle du sanctuaire archidiocésain de Notre-Dame de
Lourdes a la grotte de Saint-Malo. C’est le jour de la Féte de
Notre-Dame du Rosaire.

** Ces célébrations ne seront pas ouvertes au public.
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Diocesan Celebrations of Prayer

Archbishop Albert LeGatt will celebrate two
masses to the intention of all the faithful of the
world, especially the sick and the vulnerable,
as well as all frontline health care workers.
These masses will be live-streamed at
www.facebook.com/ArchSaintBoniface/live.

On October 5 at 7 PM, the mass will be cele-
brated at the Shrine of the Divine Mercy at St.
Andrew Bobola Parish. This is the Feast of St.
Faustina Kowalska whose prayer, visions, and
writing gave to the church the devotion to the
Divine Mercy.

On October 7 at 7 PM, the mass will be cele-
brated in the little chapel at the archdiocesan
shrine of Our Lady of Lourdes at the Grotto in
St. Malo. This is the Feast day of Our Lady of
the Rosary. This mass will be in French.
Please note that the celebration previously an-
nounced for October 11 will not take place.

Because of COVID-19, these celebrations will
not be open to the public. We invite all to par-
ticipate in these masses at the moment they
are live-streamed, or to view them later on.



